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Wir bedanken uns bei allen Personen, die uns Daten für die
Tabellen geliefert haben.  
 
Die hier veröffentlichten Zahlen können von bereits andern-
orts publizierten Angaben wegen Unterschieden in den
Begriffsdefinitionen oder Fehlerkorrekturen abweichen.  
 

 
 

Un grand merci à toutes les personnes ayant fourni des
données pour les différents tableaux.  
 
Il est possible que certains chiffres avancés ici diffèrent de don-
nées publiées ailleurs, soit parce que les termes n’ont pas la
même définition, soit parce que des erreurs ont été corrigées. 
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Lehrpersonen und Kosten der öffentlichen Volksschulen 2020 
 

Membres du corps enseignant et coûts des établissements publics de la 
scolarité obligatoire 2020 

 
 

Im Folgenden finden Sie zwei Tabellen des Statistikanhangs 
zum Geschäftsbericht, die bereits heute verfügbar sind: A1 zur 
Anzahl der Lehrpersonen an der Volksschule sowie B1 zu den 
Kosten der öffentlichen Schulen. Der vollständige Statistikan-
hang wird im Juni 2021 publiziert. 
Stichtag der Angaben zum Schuljahr 2020/21 ist der 31. Okto-
ber für die Lehrkräfte. 

Veuillez trouver ci-après les tableaux recensant le nombre
d’enseignants et d’enseignantes des degrés préscolaire, pri-
maire et secondaire I ainsi que les coûts des écoles publiques. 
Les autres tableaux mentionnés dans l’annexe statistique du
rapport de gestion seront publiés en juin 2021. 
Les données concernant le corps enseignant portent sur l’an-
née scolaire 2020/21, le jour de référence étant le 31 octobre.
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A Lehrpersonen / Corps enseignant  
A1 Lehrpersonen an öffentlichen Volksschulen 2020/21 
A1 Corps enseignant des établissements publics de la scolarité obligatoire 2020/21 

Schulstufe und Klassentyp Anzahl  
Personen 

davon  
weiblich 

Unterrichtsspr. 
Französisch  

Anzahl  
Vollzeiteinheiten 

 

 Nombre de 
personnes 

de sexe  
féminin 

enseignement 
en français 

équivalents  
plein temps  

Degré d’enseignement et  
type de classe 

Total 14’386 78% 1’212 8’794 Total 

Kindergarten 1’895 98% 164 1’098 Ecole enfantine 

Basisstufe 449 96% 7 240 Basisstufe 

Primarstufe 7’381 84% 612 4’011 Degré primaire 

Regelklassen 7’262 84% 591 3’925 classes régulières 

Besondere Klassen 192 88% 26 87 classes spéciales  

Sekundarstufe I 4’419 55% 380 2’308 Degré secondaire I  

Realschulniveau 2’038 56% 200 679 section g 

Sekundarschulniveau 

(inkl. GYM1) 
3’644 54% 353 1’569 sections m et p 

Besondere Klassen 159 57% 11 60 classes spéciales 

Deutsch oder Französisch als  
Zweitsprache  

902 94% 96 192 Français ou allemand langue  
seconde 

Spezialunterricht 2’313 88% 232 916 Enseignement spécialisé 

Integrative Förderung 2’000 87% 202 729 soutien pédagogique ambula-
toire 

Logopädie und Psychomotorik1 352 94% 30 187 logopédie et psychomotricité1 

Begabtenförderung und Rhythmik 143 74% 15 28 Mesures de soutien destinées aux 
élèves surdoués et rythmique 

 
 

Kommentar: Observations :  

Im Vergleich zum Vorjahr nahm die Zahl der Vollzeiteinheiten der 
Lehrpersonen an öffentlichen Volksschulen um insgesamt 1.7% zu. 

Die Verschiebung von Real- zu Sekundarschulniveau ist auf die Zu-
nahme von gemischten Real- und Sekundarklassen zurückzuführen. 
Lehrpersonen von gemischten Real- und Sekundarklassen werden 
grundsätzlich der höheren Schulstufe angerechnet. 

 

 

Par rapport à l’année précédente, on observe une hausse du 
nombre d’unités à temps plein s’agissant du corps enseignant des 
établissements publics de la scolarité obligatoire (+1.7%). 

L’augmentation du nombre d’enseignants et enseignantes dans les 
sections m et p et la baisse de ce nombre dans la section g sont 
dues au nombre croissant de classes mixtes pour lesquelles c’est 
le degré le plus élevé qui est pris en compte. 

Anmerkungen: Notes : 

Es ist möglich, dass die gleiche Lehrkraft in mehreren Kategorien ge-
zählt wird, etwa als Primarlehrerin (1. Teilpensum) und als Sekun-
darlehrerin (2. Teilpensum). Pro Kategorie enthalten die Angaben zur 
Anzahl Personen jedoch keine Mehrfachzählungen. 

Die Zahlen sind inklusive Urlaube und Stellvertretungen (ausser 
kurzfristigen). Bei der Berechnung der Zahl der Vollzeiteinheiten wer-
den Altersentlastungen berücksichtigt.  

1 Ohne den ausserhalb des Lohnbuchhaltungssystems abgerech-
neten Spezialunterricht 

 

Les enseignants et enseignantes peuvent être comptabilisés dans 
plusieurs rubriques. C’est le cas par exemple si une personne en-
seigne aux degrés primaire et secondaire. Dans chaque rubrique, 
les données relatives au nombre de personnes ne contiennent ce-
pendant pas de comptages multiples. 

Les chiffres comprennent les congés et les suppléances (sauf de 
courte durée). Les décharges horaires dues à l’âge ont été prises 
en compte dans le calcul du nombre de postes en équivalents 
plein temps. 

1 Sans l’enseignement spécialisé comptabilisé en dehors du 
système de comptabilité des traitements 
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B Kosten / Coûts  
B1 Kosten der öffentlichen Schulen 2019/20: Vorschul-, Primar- und Sekundarstufe I 
B1 Coûts des écoles publiques 2019/20 : degrés préscolaire, primaire et secondaire I 

Aufteilung der Kosten Total Kindergarten Primarstufe Sekundarstufe I  

 Total école enfantine degré primaire degré secondaire I Répartition des coûts 

Gesamtkosten     Coûts totaux 

pro Schulstufe (in Mio. Fr.) 1’699 200 942 520 par degré scolaire (en mio 
de francs) 

pro Schüler/-in (in Fr.) 16’117 11’110 16’314 19’267 par élève (en francs) 

davon (in Spalten-%) 
    

dont (en %) 

Besoldungskosten  
Lehrpersonen 

76% 77% 74% 77% traitements du corps  
enseignant 

Betriebskosten  
(Schätzung) 

5.5% 5.9% 5.4% 5.5% coûts d’exploitation  
(estimation) 

Kosten Schulinfrastruktur 
(Schätzung) 

19% 17% 20% 17% coûts d’infrastructure  
(estimation) 

Total 100% 100% 100% 100% total 

Aufteilung der  
Gesamtkosten (in %) 

    
Répartition des coûts  
totaux (en %) 

Anteil Kanton 53% 54% 52% 54% part cantonale 

Anteil Gemeinden 47% 46% 48% 46% part communale 
 
 

Kommentar:  Observations :  

Die geschätzten Gesamtkosten für die öffentliche Schule liegen 
im Vergleich zum Vorjahr um 3% höher. Zugenommen haben 
v.a. die Kosten der Primar- (+27 Mio.) und der Sekundarstufe 
(+17 Mio.). Grund dafür sind die Einführung des Lehrplans 21 
(Mehrlektionen) und die steigenden Schülerzahlen.  

Die Kosten der Basisstufe betragen total 37 Mio. Fr. oder 13’861 
Fr. pro Schüler/-in. Sie werden in der Tabelle nicht separat aus-
gewiesen und sind nur in der Spalte „Total“ berücksichtigt. 

 

Le total estimé des coûts des écoles publiques a progressé de 3% par 
rapport à l’année précédente. Les coûts en hausse sont ceux du degré 
primaire (+27 mio) et du degré secondaire I (+17 mio). La hausse s’ex-
plique par l’introduction du Lehrplan 21 (leçons supplémentaires) et 
par l’augmentation du nombre d’élèves. 

Les coûts liés à la Basisstufe s’élèvent au total à 37 millions de francs, 
soit 13’861 francs par élève. Ils ne sont pas indiqués séparément dans 
le tableau, mais uniquement pris en compte dans la colonne « total ». 

Anmerkungen: Notes : 

Die aufgeführten Besoldungskosten beruhen auf der Abrech-
nung der Personalkosten der Volksschule des Schuljahres 
2019/20. Die Kosten für das Schuljahr 2020/21 sind noch nicht 
bekannt. 

Die Betriebskosten und die Kosten der Schulinfrastruktur wurden 
auf der Basis einer Stichprobe von 36 Gemeinden geschätzt (Er-
hebung: Amt für Gemeinden und Raumordnung; Rechnungsjahr 
2018). 

Les coûts occasionnés par les traitements se basent sur le décompte 
des frais de personnel de l’école obligatoire pour l’année scolaire 
2019/20. Les coûts pour l’année scolaire 2020/21 ne sont pas encore 
connus. 
Les coûts d’exploitation et d’infrastructure ont été estimés à partir d’un 
échantillon de 36 communes (source : Office des affaires communales 
et de l’organisation du territoire ; exercice comptable 2018). 
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Glossar  

Besondere Klassen Einschulungsklassen und Klassen zur besonderen Förderung. Früher: Kleinklas-
sen 

Unterrichtsspr. Französisch Der Unterricht erfolgt mehrheitlich in französischer Sprache. 

Vollzeiteinheiten Anzahl Stellenprozente durch 100, auch: Vollzeitäquivalente (VZÄ)  

Erläuterungen zu hier nicht aufgeführten Begriffen: siehe Internetseiten der Bildungs- und Kulturdirektion 
(www.erz.be.ch) 

 

 
Glossaire  

Classes spéciales Classes d’introduction et classes de soutien 

Enseignement en français L’enseignement est dispensé principalement en langue française. 

Equivalents plein temps  Somme des pourcentages de postes divisée par 100 

Vous trouverez des explications concernant les termes qui ne sont pas mentionnés dans le présent glossaire sur 
le site Internet de la Direction de l’instruction publique et de la culture (www.erz.be.ch). 


